
 
 

 
 

I seguenti piatti sono serviti dalle 12.00 alle 18.00 
Les plats suivants sont de 12.00 à 18.00 

The following dishes are served from 12.00 to 18.00 

 
 

Le insalate 
 

Croccante: sedano, noci, mele valdostane, Bleu d’Aoste, misticanza 
Croquante : celeri, noix, pommes de la Vallée, Bleu d’Aoste, mesclun 

Croccante: celery, nuts, apples, Bleu d’Aoste cheese, missicanza salad 

€. 8,00 
 

Classica: insalata frisée, pomodori, mais e carote 
Classique: salade frisée, tomates, mais et carottes 

Classic: curly salad, tomatoes, corn and carrots 

€. 6,00 
 

Benessere: carote, barbabietola, semi di girasole ed erbe di campo 
Bienêtre: carottes, betteraves, pépins de tournesol et herbes 

Benessere: carrots, beet-roots, sunflower seeds and herbs 

€. 7,00 
 

La mia “Caesar salad”: lattuga, petto di pollo, salsa Caesar, cubetti di pane tostato, 
pancetta croccante e petali di grana padano 

Ma “Caesar Salad:” laitue, poitrine de poulet, sauce Caesar, croûton de pain, bacon croquant et pétales de Grana 
Padano 

My “Caesar Salad:” lettuce, breast of chicken, Caesar sauce, bread croûton, crispy bacon  

and Grana Padano cheese 

€. 10,00 
 

Detox: misticanza selvatica, fiori ed erbe di montagna 
Detox : salades sauvages, fleurs et herbes de montagne 

Detox: mesclun wild salad, flowers and herbs from the mountain 

€. 7,00 



 
 

 
 

 
 

 
 

I panini 
 

Riso Venere: panino con farina di riso venere, trota affumicata, lattuga, pomodoro e 
crema di formaggio 

Pain de farine de riz “venere”, truite fumé, laitue, tomate  et sauce fromage  

Bread of “venere” rice flour, smoked trout, lettuce, tomatoes  and cheese sauce 

€. 7,00 
 

Maxi Toast con prosciutto di Saint Oyen e Fontina d.o.p. 
Maxi toast avec jambon de St. Oyen et Fontina d.o.p. 

Maxi toast with “Saint Oyen” ham and Fontina d.o.p. cheese 

€. 5,00 a porzione 
 

 

Multicereali: pane ai multicereali, prosciutto crudo Franbon al Genepy e mozzarella 
di bufala d.o.p. 

Pain multi-céreals, jambon Franbon au génepy  et “mozzarella di bufala DOC” 

Multi-grain bread,  “Franbon ham” flavored with Genepy  and“mozzarella di bufala d.o.p.” 

 €. 7,00 a porzione 
 

Ciabatta: ciabatta, pesto di basilico, burrata e prosciutto cotto di St. Oyen 
Pain “ciabatta”, sauce pesto de basilic, burrata et jambon cuit de St. Oyen 

Ciabatta bread, pesto of basil sauce, burrata cheese and ham from St. Oyen 

 €. 6,00 a porzione 
 
 

Pizzetta “margherita” 
 €. 3,50 

 
 
 

 
 
 
 
 

 


